
MAUSINGFIELD BOLT HEAD AND EXTRACTORS - 0.535" RIGHT HAND
BOLT HEAD AND EXTRACTOR

An Easy Way to Change Calibers on Your Mausingfield

Thanks to the Savage-compatible action on the ARC Mausingfield action,
changing barrels can be done easily without the need for a gunsmith to fit a
barrel. Thanks to the ease with which barrels can be swapped out, it's possible to
change calibers relatively easily on this action, and that's where the Mausingfield
Bolt Head and Extractors Kits come in handy. Available in a range of popular
calibers, these kits can be used on Mausingfield rifles developed in 2019 or later
and provides owners with the ability to change calibers on their rifle. The bolt
head included in this kit is machined from hardened steel and features a DLC
coating that prevents premature wear and corrosion.

Attributes

Name: 0.535" RIGHT HAND BOLT HEAD AND EXTRACTOR
Manufacturer: AMERICAN RIFLE COMPANY
Product no.: 100035981
Mfr. No.: M7-BHEX-R535
Cartridge: 300 Winchester Magnum
Hand: Right
Delivery weight: 0.104kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 152mm
UPC: 850784004646

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den MAUSINGFIELD BOLT
HEAD UND EXTRACTORS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MAUSINGFIELD BOLT HEAD UND EXTRACTORS von der American
Rifle Company. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine einfache und sichere Möglichkeit zu bieten, die
Läufe Ihres Gewehrs zu wechseln. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktualisierungen auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und
Schutzbrille.
Achten Sie darauf, dass der Verschlusskopf korrekt installiert ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Kaliber, die mit dem Produkt kompatibel sind.
Vermeiden Sie es, das Produkt in feuchten oder extremen Umgebungen zu lagern, um Korrosion zu
verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Kits vorhanden sind.

Installation des Verschlusskopfs:

Entfernen Sie den alten Verschlusskopf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den neuen Verschlusskopf ein und stellen Sie sicher, dass er sicher sitzt.
Überprüfen Sie die Passform und stellen Sie sicher, dass keine Lücken vorhanden sind.

Verwendung des Gewehrs:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Führen Sie eine Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Verschlusskopf korrekt funktioniert.
Wechseln Sie die Läufe gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie den Verschlusskopf und die Extractors, um Korrosion zu vermeiden.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen
Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundenservice der American Rifle
Company. Sie stehen Ihnen zur Verfügung, um Ihre Fragen zu beantworten und Unterstützung zu bieten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts in Ihrer
Verantwortung liegen. Befolgen Sie diese Anweisungen, um sicherzustellen, dass Sie Ihr Gewehr sicher und effizient
nutzen können.



MAUSINGFIELD BOLT HEAD AND EXTRACTORS
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the MAUSINGFIELD BOLT HEAD AND EXTRACTORS 0.535" RIGHT HAND BOLT HEAD
AND EXTRACTOR. This product is designed for use with Mausingfield rifles developed in 2019 or later, allowing for
easy caliber changes. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the
product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only by individuals who are knowledgeable about firearms and their safe handling.
Always treat firearms as if they are loaded, even if they are not.
Keep the product and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Only use the product with compatible Mausingfield rifles. Refer to the manufacturer's specifications for
compatibility.
Always follow local laws and regulations regarding firearm modifications.

Specific Safety Precautions for Use

Wear Safety Gear: Always wear appropriate eye protection when using or handling firearms.
Check Compatibility: Ensure that the bolt head and extractors are compatible with your specific Mausingfield
rifle model.
Avoid Overtightening: When installing the bolt head, avoid overtightening screws to prevent damage to the
rifle or the product.
Keep Workspace Clear: Maintain a clean and organized workspace to avoid accidents during installation and
usage.
Be Aware of Surroundings: Ensure your environment is safe and secure before handling or firing your rifle.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools (e.g., screwdriver) for installation.

Removing the Existing Bolt Head:

Follow the manufacturer's guidelines to safely remove the existing bolt head from your Mausingfield
rifle.

Installing the New Bolt Head:

Align the new bolt head with the rifle's action.
Securely fasten the bolt head using the provided screws, ensuring not to overtighten.

Installing Extractors:

Place the extractors into their designated slots on the bolt head.
Ensure they are seated correctly and function smoothly.

Final Check:

Once installed, check the functionality of the bolt head and extractors by cycling the action without
ammunition.
Ensure everything operates smoothly before proceeding to use the rifle.

Caliber Change:

To change calibers, follow the same removal and installation procedures as outlined above for the bolt
head and extractors.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearms or firearm parts in regular household waste.
Contact your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to the MAUSINGFIELD BOLT HEAD AND EXTRACTORS, please refer to
the manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the MAUSINGFIELD BOLT
HEAD AND EXTRACTORS. Always prioritize safety and adhere to local laws and regulations. Thank you for your
attention to these important guidelines.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
MAUSINGFIELD BOLT HEAD E EXTRACTORS

Introduzione
Grazie per aver scelto il MAUSINGFIELD BOLT HEAD e gli extractors della American Rifle Company. Questo
prodotto è progettato per migliorare la versatilità del tuo fucile, consentendo cambi di calibro rapidi e facili. È
fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato nel manuale.
Verifica sempre che il fucile sia scarico prima di effettuare qualsiasi operazione di installazione o
manutenzione.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo i calibri e le canne specificati per il tuo modello di fucile.
Segui sempre le istruzioni di installazione per evitare errori che potrebbero compromettere la sicurezza.
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del fucile.
Assicurati che il fucile sia posizionato su una superficie stabile durante le operazioni di cambio canna.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Rimuovi il caricatore e controlla la camera per eventuali proiettili.

Installazione del Bolt Head:

Rimuovi il vecchio bolt head seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il nuovo bolt head Mausingfield sul fucile.
Assicurati che sia ben fissato e allineato correttamente.

Installazione degli Extractors:

Segui le istruzioni specifiche per l'installazione degli extractors.
Controlla che gli extractors siano installati correttamente e funzionino senza intoppi.

Uso del Fucile:

Dopo aver completato l'installazione, verifica nuovamente che il fucile sia scarico.
Carica solo il calibro corretto e utilizza munizioni di alta qualità.
Effettua un controllo di sicurezza prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di arma.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti difettosi, contatta il tuo rivenditore o il servizio clienti
della American Rifle Company. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e la prova di
acquisto per facilitare l'assistenza.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza un fucile. Segui sempre queste istruzioni e consulta il manuale del
tuo fucile per ulteriori dettagli. Grazie per aver scelto il MAUSINGFIELD BOLT HEAD e gli extractors della American
Rifle Company.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Głowicy Zamka i
Wyciągaczy MAUSINGFIELD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Głowicy Zamka i Wyciągaczy MAUSINGFIELD od AMERICAN RIFLE COMPANY. Produkt ten
został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i łatwości użytkowania. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie informacji o bezpiecznym użytkowaniu, instalacji oraz utylizacji produktu, zgodnie z przepisami
ogólnymi o bezpieczeństwie produktów Unii Europejskiej (EU GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów, niezwłocznie skontaktuj się z odpowiednimi służbami.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamontowane i zabezpieczone.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Unikaj kontaktu z wilgocią i substancjami chemicznymi, które mogą wpłynąć na materiał.
Stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice, podczas instalacji i konserwacji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Głowicy Zamka:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij starą głowicę zamka, stosując odpowiednie narzędzia.
Zamontuj nową głowicę zamka, upewniając się, że jest prawidłowo ustawiona.
Zabezpiecz wszystkie śruby i elementy mocujące.

Użytkowanie Wyciągaczy:

Używaj wyciągaczy zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj ich stan techniczny.
W przypadku zacięcia lub problemów z wyciąganiem, nie próbuj wymuszać działania.

Zmienianie Kalibrów:

Zmiana kalibrów powinna być przeprowadzana zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są kompatybilne z nowym kalibrem.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów komunalnych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji o odpowiednich
metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w przypadku wystąpienia problemów, zalecamy
skontaktowanie się z lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym serwisem. Upewnij się, że masz przy sobie
numer seryjny produktu oraz dowód zakupu.



Zakończenie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych zapewni bezpieczne użytkowanie Głowicy Zamka i
Wyciągaczy MAUSINGFIELD. Dziękujemy za zaufanie do naszych produktów i życzymy udanych doświadczeń w
użytkowaniu.
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Säkerhetsinstruktioner för MAUSINGFIELD BOLT
HEAD OCH EXTRACTORS

Introduktion
Tack för att du valt MAUSINGFIELD BOLT HEAD OCH EXTRACTORS från AMERICAN RIFLE COMPANY. Denna
produkt är designad för att ge en säker och effektiv användning av ditt gevär. Vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten för att säkerställa en säker och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd personlig skyddsutrustning (t.ex. skyddsglasögon och hörselskydd) när du använder produkten.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bolt head och extractors är korrekt installerade innan användning.
Använd endast kompatibla kalibrar och pipor med denna mekanism.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess funktion eller installation.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenanvändning och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla komponenter är kompletta och i gott skick.
Läs igenom bruksanvisningen noggrant.

Installation:

Ta bort den befintliga bolt head och extractor från geväret.
Installera den nya bolt head och extractor genom att följa dessa steg:

Fäst bolt head på plats och se till att den sitter ordentligt.
Installera extractorn enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du fortsätter.

Användning:

Ladda geväret enligt tillverkarens anvisningar.
Använd alltid geväret på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Utför regelbundna kontroller av produkten för att säkerställa att den fungerar korrekt.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn komponenter där det är möjligt enligt lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av MAUSINGFIELD BOLT HEAD OCH
EXTRACTORS, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av din
produkt och skyddar både dig själv och andra.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu Mausingfield Bolt Head a Extractors od American Rifle Company. Tento produkt
je navržen tak, aby poskytoval vysokou úroveň výkonu a flexibility pro vaši pušku. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento návod k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a střeliva.
V případě jakýchkoliv pochybností se poraďte s odborníkem nebo zbrojířem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před manipulací s puškou vždy zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Používejte pouze doporučené ráže a typy střeliva pro tento produkt.
Při výměně hlavně nebo závěru noste ochranné brýle a rukavice.
Nikdy nezaměňujte díly mezi různými modely pušek, pokud nejsou výslovně určeny jako kompatibilní.
Jakékoli úpravy produktu by měly být prováděny pouze kvalifikovaným odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Přečtěte si pokyny k instalaci obsažené v balení.

Instalace:

Odstraňte stávající závěr a hlaveň podle pokynů výrobce.
Nainstalujte nový závěr a hlaveň, ujistěte se, že jsou správně usazeny.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění bezpečně utažené.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části správně namontovány.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní pokyny pro používání zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o nakládání s odpady.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, prosím kontaktujte svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte při kontaktu k dispozici veškeré potřebné informace o produktu.

Tento návod k bezpečnosti byl vytvořen v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by
být dodržován pro zajištění bezpečného používání produktu. Děkujeme, že jste si vybrali naši značku a přejeme vám
bezpečné a příjemné používání vašeho produktu.


